
!

e  i Manual de instalación 

n Montage-instructies d Montageanleitung
Istruzioni di montaggio

P.  6 - 8 - 17

gf Notice de montage  Installation instructions

f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
e Atención a los pasos :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :
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f Montage NICHE g NICHE mounting
e Montaje del NICHE i Montaggio NICCHIA
n Montage NICHE d NICHE-Montage
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(1)Lg=1920mm

Q R

N O

K L M

H J

F G

E

J806

D

x1

SET140

x1

x1 x1

AIM71PPL1199

x1x2 x1

PPL1248SET128VIS296

x6 x6

VIS255PPL1197

x6 x1

6420-1VIS231

C x2x2 x6

CHE026243(2)Lg=1900mm 6242

3.5

3.5

3.5

PGN48

Sx1

Ix1

6421

PPL1200

x1 P

(1)Lg=1920mm
(2)Lg=1900mm

 45 

 32 

 16 
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d

De aangegeven aantallen zijn vereist voor de montage. De verpakking bevat extra onderdelen.

 

Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
g

 

Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile. Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren. 

T x1x1

CAL25

The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide.
e Las cantidades indicadas son las cantidades necesarias para el montaje. Las bolsitas incluidas contienen piezas suplementarias.

i Le quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti contengono pezzi supplementari.
n

6285
 f

f Outillage nécessaire g Tools required e Equipamiento necesario
i Attrezzatura necessaria n Benodigde gereedschap d Werkzeuge erfoderlich

AA

Ø6mm

2mm
T15

T25

f Utiliser un silicone adapté au matériau de chaque support (faïence, acrylique, etc.)
g Use a silicone sealant that is intended for the surrounding materials (ceramic, acrylic, etc)

e Usar una silicona adecuada para cada tipo de material (loza, acrílico, etc.)
i Utilizzare un silicone adatto a qualsiasi materiale (ceramica, acrilico, ecc.)

n Gebruik siliconenkit die geschikt is voor iedere ondergrond (tegelwerk, acryl, etc.)
d Für das jeweilige Trägermaterial (Stein, Acryl usw.) geeignetes Silikon verwenden.
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C(1)

C(2)

mini

(2)

10mm 
mini

 = 1900mm
C(1) = 1920mm
C

10mm 

C(1) C(2)
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C(1) C(2)

1

2

Ø 6mm

3

E
F
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L

G

Innen d

f Intérieur g Inside
e Interior i Interno

n Binnenkant 

G

fAlignement gAlignment
eAlineación  iAllineamento
nUitlijning dVerlängerung

fSerrer gTighten
eApriete  iSerrare
nVastdraaien dFestziehen

G

DES1418B
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G

X3

1

H

1

x
v

I

X3

2

I

2

X3

J

3

X3

J

3
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B

N

f Extérieur douche
g Outside shower
e Ducha exterior
i Esterno doccia
n Buitenkant van de douche
d Außenansicht der Kabine

OB



N

DES1418B
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 Setzen Sie (M) in den unteren Teil.

f Mettre (M) en partie basse
g Put (M) in the lower part
e Poner (M) en la parte inferior
i Mettere (M) nella parte inferiore
n Plaats (M) in het onderste deel
d

M 

C

DES1418B
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AA

L

f Affleurant g Flush
e alineado con  i Lavare
n Uitstekend d Bündig

AA
f Mettre en place AA
g Putting the AA in place
e Poner la AA en su sitio
i Mettere AA
n Opzetten
d AA aufstellen

DES1418B
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2

D

1

D

DES1418B

14



N

K
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K
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 X 

 X 

Richtung beachten

f Attention au sens 

g Attention to the direction
e Atención a la dirección 

i Attenzione alla direzione
n Let op de richting 

d 

R

f Intérieur
g Inside
e Interior
i Interno

n Binnenkant
d Innen

 

f Retirer g Remove
e Quitar i Togliere

n Verwijderen d Entfernen

Innen

f Intérieur
g Inside
e Interior
i Interno

n Binnenkant
d 

R

DES1418B

16



f Extérieur g Outside
i Esterno

n Buienkant d Außen

DES1418B
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 Y + 5mm 

 Y 

f Positionner les pièces S  puis 
mesurer T
g Position the parts S  
then measure T
e Colocar las piezas S  y medir T
i Posizionare le parti S  misurare T
n Plaats de onderdelen, vervolgens 
meten.
d Positionieren Sie die Teile S  
dann messen Sie T

T

S

S

T

S

DES1418B
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1

S

S

T

3

S

T S

2 T
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 Eckmontage

f Montage ANGLE g Corner mounting
e Montaje en ángulo i Montaggio ad angolo
n Montage in een hoek d

DES1418B
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(1)Lg=1920mm

Q R

N O

K L M

H J

F G

E

J806

D

x1

SET140

x1

x1 x1

AIM71PPL1199

x1x2 x1

PPL1248SET128VIS296

x6 x6

VIS255PPL1197

x6 x1

6420-1VIS231

C x2x2 x6

CHE026243(2)Lg=1900mm 6242

3.5

3.5

3.5

PGN48

Sx1

Ix1

6421

PPL1200

x1 P

(1)Lg=1920mm
(2)Lg=1900mm

 45 

 32 

 16 
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T x1

6285

x1

Z x2

 n

Le quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti contengono pezzi supplementari. i

Las cantidades indicadas son las cantidades necesarias para el montaje. Las bolsitas incluidas contienen piezas suplementarias. e

The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide. g

Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires. f

PPL1204

Y 3.5

Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile. Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren. d

De aangegeven aantallen zijn vereist voor de montage. De verpakking bevat extra onderdelen.

Lieferung mit festem Glas

6250

x1U x1

PPL1208

V x1

PPL1209

W

VIS296

 

x1X 3.5

VIS215

x2

f Fournis avec le fixe g Supplied with the glass e Suministrado con cristal fijo
i Fornito con vetro fisso n Geleverd met vast glas d

CAL25

AA
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B

A

Kann aus dem Inneren der Dusche montiert Werden

 

 

INFO:
f Montage possible depuis l'intérieur de la douche 

g Can be mounted from inside the shower
e Puede montarse desde el interior de la ducha
 i Può essere montato dall'interno della doccia
n Kan worden gemonteerd vanuit de douche 

d 

C(2) = 1900mm

C(2)

C(2)

C(1)

DIMENSIONS 70 80 90 100
A 675-690 775-790 875-890 975-990
B 775-790 875-890 975-990

DES1418B
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A

 

 

C(2) = 1900mm

C(2)

C(2)

B

C(1)

DIMENSIONS 70 80 90 100
A 638-653 738-753 838-853 938-953
B 738-753 838-853 938-953

DES1418B
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C

1

3

F E

2

Ø 6mm

DES1418B

27



A

DES1418B

28



X3

I

I
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Festes glas 

f Fixe g Fixed glass
e Vidrio fijo i Fisso

n Vast wand
d

f Porte g Door
e Puerta i Porta
n Deur d Tür
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J

v
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1

D

3

2

D
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→ P.17P.6
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Puertae Door g Porte f 

i 
                                                                                          

Türd Deur n Porta 

f Fixe g Fixed glass
e Vidrio fijo i Fisso

n Vast wand
d Festes glas

N

O

V
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X2

2

Z

1

Y
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f Voir notice concernée
g See installation instructions required
i Vedere manuale appropriato
n Zie de bijbehorende montagehandleiding
d Siehe betreffende Anleitung

DES1418B
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INFO: Puede montarse desde el interior de la ducha e

f Montage possible depuis l'intérieur de la douche
g Can be mounted from inside the shower

 n

Può essere montato dall'interno della doccia

Kann aus dem Inneren der Dusche montiert werden d

Kan worden gemonteerd vanuit de douche
 i

24h
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Paroi de douche, fabriquée en verre de silicate
sodo-calcique de sécurité trempé thermiquement

Aptitude au nettoyage :                                             réussite

Résistance à l'impact/propriétés de fragmentation : réussite

Durabilité :                                                                 réussite

EN 14428
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AQUAPRODUCTION, Site industriel,
F - 44680 Chaumes-en-Retz

SERVICE APRÈS-VENTE
AFTER-SALES SERVICE

 



PORTUGAL
+351 219 112 785

UK
+44 020 8842 0033

NEDERLAND
+31 475 487 100

ÖSTEREICH
+43 1 710 60 70

POCCИЯ
+7 495 258-29-51

DEUTSCHLAND
+49 (0) 6074 / 30928 0

ESPAÑA
+34 93 544 60 76

IRELAND
+353 04697 33102

ITALIA
+39 (0382) 6181

+33 (0)2 40 21 29 45
FRANCE SUISSE/SCHWEIZ

+41 (01) 748 17 44

BELGIQUE/BELGIË

+31 475 487 100
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